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SMĚRNICE RADY
ze dne 11. prosince 1984,

kterou se mění směrnice 71/118/EHS o hygienických otázkách obchodu s čerstvým drůbežím masem

(84/642/EHS)

RADA EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského hospodářského
společenství, a zejména na články 43 a 100 této smlouvy,

s ohledem na návrh Komise (1),

s ohledem na stanovisko Evropského parlamentu (2),

s ohledem na stanovisko Hospodářského a sociálního výboru (3),

vzhledem k tomu, že Komise navrhla změnu některých ustano-
vení směrnice Rady 71/118/EHS ze dne 15. února 1971 o hygie-
nických otázkách obchodu s čerstvým drůbežímmasem (4), napo-
sledy pozměněné směrnicí 84/186/EHS (5); že odchylky uvedené
v čl. 14 odst. 2 a čl. 16a písm. a) směrnice 71/118/EHS je třeba
s výhradou pozdějšího přezkoumání prodloužit;

vzhledem k tomu, že Komise dále dne 14. února 1979 zaslala
Radě návrh na prodloužení používání procesu chlazení u jatečně
upravených těl určených k uvádění na trh v chlazeném stavu,

PŘIJALA TUTO SMĚRNICI:

Článek 1

Směrnice 71/118/EHS se mění takto:

1. V článku 14 se odstavec 2 nahrazuje tímto:

„2. V případě jatečně upravených těl získaných a určených
k uvedení na trh na jejich území jsou však členské státy opráv-
něny přiznat zařízením na žádost odchylky z odstavce 1.

Členské státy využívající výjimky stanovené v prvním podod-
stavci se nesmějí stavět proti dovozu drůbežího masa na jejich
území získaného v jiném členském státě za stejných pod-
mínek.“

2. V čl. 14a odst. 3 se datum „31. prosince 1978“ nahrazuje
datem „1. ledna 1986“.

3. V čl. 16a písm. a) se třetí odrážka nahrazuje tímto:

„— výjimku z ustanovení přílohy I kapitoly V týkajících se
porážky a vykolení pro produkci částečně vykolené nebo
nevykolené drůbeže.

Rada při provádění přezkoumání podle článku 16b
posoudí podmínky, za kterých může být maso uvedené
v prvním pododstavci připuštěno do obchodu uvnitř Spo-
lečenství;“.

4. Vkládá se nový článek, který zní:

„Článek 16b

Do 15. srpna 1986 Rada kvalifikovanou většinou na návrh
Komise přezkoumá odchylky stanovené v čl. 14 odst. 2 a čl.
16a písm. a). Přezkoumání těchto výjimek se provede na
základě zprávy Komise případně provázené návrhy, která
vezme v úvahu závěry stávajících vědeckých studií o zárukách,
které tento způsob produkce poskytuje.“

Článek 2

Členské státy uvedou v účinnost právní a správní předpisy
nezbytné pro dosažení souladu s touto směrnicí nejpozději do
31. prosince 1984. Neprodleně o nich uvědomí Komisi.

Článek 3

Tato směrnice je určena členským státům.

V Bruselu dne 11. prosince 1984.

Za Radu

předseda

A. DEASY
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